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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

DOSAGGIO - DOSAGE

15/06/2015

MADE IN ITALY

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO -LIQUID

COLORE - COLOR GIALLO TRASPARENTE - TRANSPARENT 
YELLOW

ODORE - ODOUR CARATTERISTICO-CHARACTERISTIC

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1123 PZ X CT - PCS X BOX --

Cod. EAN 8054633830154 CT X PLT - BOX X PLT 52

CONFEZIONE - Pack 18KG - 15,0L CT X ST - BOX X LAYER 13

ACIDIC BASICNEUTRAL

IT - DOSAGGIO:  0-15°f: 1g - 15-25°f: 2g - >25°f: 3g per litro in funzione alla durezza dell’acqua e del grado di spor-
co. NON UTILIZZARE SU OGGETTI IN ALLUMINIO. EN - DOSAGE: 0-15°f: 1g - 15-25°f: 2g - >25°f: 3g per litre, 
depending on water hardness and degree of soiling. DO NOT USE ON ALUMINIUM OBJECTS. SL - DOZIRANJE: 
0-15 °f: 1g - 15 - 25 °f: 2g - >25 °f: 3g na liter, odvisno od trdote vode  in stopnje umazanosti perila. IZDELKA NE UPO-
RABLJAJTE NA ALUMINIJU. RO - DOZARE: 0-15°f: 1g - 15-25°f: 2g - >25°f: 3g la fiecare litru în funcție de duritatea 
apei și a gradului de murdărie. A NU SE UTILIZA PE OBIECTE DIN ALUMINIU. FR -  DOSAGE: 0-15°f: 1 g - 15-25°f: 
2 g - >25°f: 3g/l en fonction de la dureté de l’eau et du degré de saleté. NE PAS UTILISER SUR LES OBJETS EN ALU-
MINIUM. DE - DOSIERUNG: 0-15°f: 1g - 15-25°f: 2g - >25°f: 3g pro Liter  je nach Wasserhärte und Verschmutzung. 
NICHT AUF ALUMINIUM BENUTZEN. ES - DOSIFICACIÓN: 0-15°f: 1g - 15-25°f: 2g - >25°f: 3g por litro en función de 
la dureza del agua y del grado de suciedad. NO UTILICE EN OBJETOS DE ALUMINIO.

IT - Detergente alcalino igienizzante per lavastoviglie industriali con sistema di dosaggio automatico. Detergente: eccellente potere sgrassante di grasso, amido ecc.. Sequestrante: previene la formazione di aloni e calcare sulle stoviglie 
e sulla macchina. Splendi Acciaio: stoviglie brillanti senza aloni e macchie d’acqua. Protezione Attiva: previene la corrosione della lavastoviglie. EN - Sanitizing alkaline detergent for industrial dishwashers with an automatic measuring 
system. Detergent: excellent grease and starch-removing action, etc.. Sequestering: prevents the forming of rings and limestone on crockery and on the machine. Shiny Steel: brilliant crockery without rings and water stains. Active 
Protection: it prevents dishwasher corrosion. SL - Alkalno čistilno sredstvo za industrijske pomivalne stroje za kozarce. s samodejnim sistemom doziranja. Detergent: učinkovito odstranjuje ostanke maščobe, škroba ipd.  Sekvestrirno 
sredstvo: preprečuje tvorjenje madežev in vodnega kamna na posodi in stroju. Zlošči jeklo: bleščeča posoda brez vodnih madežev in lis. Aktivna zaščita: preprečuje korozijo pomivalnega stroja. RO - Detergent alcalin, igienizant, pentru 
mașini industriale de spălat vase cu sistem automat de dozare. Detergent: putere excelentă de degresare, împotriva depunerilor de grăsime, amidon etc. Agent de sechestrare: previne formarea petelor și a depunerilor de calcar pe vase 
și pe mașină. Agent pentru strălucirea oțelului: vase strălucitoare, fără depuneri sau urme lăsate de apă. Protecție activă: previne coroziunea mașinii de spălat vase. FR - Détergent alcalin hygiénisant pour lave-vaisselle industriels avec 
système de dosage automatique. Détergent : excellent pouvoir dégraissant, il élimine la graisse, l’amidon, etc. Séquestrant: prévient la formation de traces blanches et de calcaire sur la vaisselle et sur la machine. Brillant pour acier: 
vaisselle brillante sans auréoles et traces blanches. Protection active : il prévient la corrosion du lave-vaisselle. DE - Alkalisches, hygienisierendes Spülmittel für industrielle Geschirrspülmaschinen mit automatischem Dosiersystem. Rei-
nigungsmittel: Ausgezeichnete entfettende Kraft für Stärke, Fett usw.  Komplexbildner: Beugt der Bildung von Rändern und Kalk am Geschirr und an der Maschine vor. Stahlglanz: glänzendes Geschirr ohne Ränder oder Wasserflecken. 
Aktiver Schutz: Beugt Korrosion der Geschirrspülmaschine vor. ES - Detergente alcalino higienizante para lavavajillas industrialescon sistema de dosificación automática. Detergente: excelente poder desengrasante de grasa, almidón, 
etc. Secuestrante: previene la formación de halos y cal en la vajilla y en la máquina. Abrillantador Acero: vajilla brillante sin halos ni manchas de agua. Protección activa: previene la corrosión del lavavajillas.

EN - Dishwasher detergent for medium hard water 15°-35°f | sanitizing | SL - Sredstvo za pomivalne stroja za srednje trdo vodo 15°-35°f | higiensko delovanje | RO - Detergent pentru mașina de spălat 
vase pentru apă cu duritate medie 15°-35°f | igienizant | RO - Détergent pour lave-vaisselle avec dureté de l’eau moyenne 15°-35°f | hygiénisant | DE - Spülmittel für Geschirrwaschmaschinen für mittlere 

Wasserhärten >15°-35°f | hygienisierend. | ES - Detergente para lavavajillas para aguas medias de 15 °f-35 °f | higienizante

Detergente per lavastoviglie per acque medie 15°-35°f | igienizzante
STOVIL POWER

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: 5% - 15%: EDTA; < 5%: Fosfonati, Policarbossilati. EN - CHEMICAL COMPOSI-
TION: 5% - 15%: EDTA; < 5%: PHospHonates, Polycarboxylates. SL - KEMIČNA SESTAVA: 5% - 15%: EDTA; < 
5%: Fosfonati, Polikarboksilati. RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ: 5% - 15%: EDTA; < 5%: Fosfonați, Policarboxilați. FR 
- COMPOSITION CHIMIQUE:5% - 15%: EDTA; < 5%: PHospHonates, Polycarboxylates. DE - CHEMISCHE ZUSAM-
MENSETZUNG:5% - 15%: EDTA; < 5%:  PHospHonate, Polycarboxylate. ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA: 5% - 15%: 
EDTA; < 5%: Fosfonatos, Policarboxilatos. 

IT - IMPIEGO: per acque di media e dolce durezza fino a 35°F. Da utilizzare esclusivamente con lavastoviglie a prelievo 
automatico. NON USARE PER IL LAVAGGIO MANUALE DELLE STOVIGLIE. MODALITA’ D’USO: inserire il pescante 
direttamente nella tanica. Regolare il dosaggio secondo necessità.  EN - USE: for medium hard and soft water up to 
35°F. For use exclusively with dishwashers with automatic dosing systems. DO NOT USE FOR WASHING DISHES BY 
HAND. HOW TO USE: place the suction system directly in the container. Adjust the dosage as needed. SL - UPORABA:  
za mehko in srednje trdo vodo do 35 °F. Za uporabo izključno s pomivalnimi stroji z avtomatskim doziranjem. NE UPO-
RABLJAJTE ZA ROČNO PRANJE POSODE. NAČIN UPORABE: sredstvo zlijte v predal pomivalnega stroja. Glede na 
potrebo nastavite doziranje. RO - FOLOSIRE:  pentru apă cu duritate medie și dulce până la 35°F. A se utiliza exclusiv 
cu mașina de spălat vase cu preluare automată. A NU SE UTILIZA PENTRU SPĂLAREA MANUALĂ A VASELOR. MOD 
DE UTILIZARE: introduceți tubul de aspirație direct în recipientul cu produs. Reglați dozajul în funcție de necesitate. FR 
- UTILISATION: pour l’eau d’une dureté moyenne ou l’eau douce jusqu’à 35°F. À utiliser uniquement avec des lave-vais-
selle à prélèvement automatique. MODE D’EMPLOI: introduire le tube d’aspiration directement dans le bidon. Régler le 
dosage selon les besoins. DE - ANWENDUNGSBEREICH: Für mittleres und weiches Wasser bis 35°F. Ausschließlich 
in Geschirrspülmaschinen mit automatischer Entnahme verwenden. NIE ZUM MANUELLEN GESCHIRRWASCHEN 
VERWENDEN. GEBRAUCHSANWEISUNG: Das Saugrohr direkt in den Kanister einführen. Die Dosierung je nach Be-
darf regulieren. ES - USO: Para aguas de dureza media y dulce hasta 35 °F. Se utiliza exclusivamente con lavavajillas 
de toma automática. NO UTILICE PARA EL LAVADO A MANO DE LA VAJILLA. MODO DE USO: Introduzca el tubo de 
aspiración directamente en el bidón. Regule la dosificación en función de las necesidades.


